
December 14.: fél 3-6-ig karácsonyi kézmûves foglalkozás
December 18.: Roráte szentmise reggel 6 órakor
December 22.: A fél 11-es szentmise alatt kisgyermekes foglalko-

zás a hittanteremben. Utána agapé.
December 24.: Tecnikai okok miatt kivételesen nem lesz du. pász-

torjáték. Éjféli szentmise
December 25.: Karácsony ünnepe: szentmise fél 9, fél 11 és este 7

órakor.
December 26.: Karácsony másnapja: szentmisék csak ½ 9-kor és ½

11-kor lesznek. (Este nem!)
December 31.: Év végi hálaadó szentmise este 7 órakor.
Január 1.: Szûz Mária istenanyaságának kötelezõ ünnepe. Vasár-

napi miserendet tartunk.
Január 6: Vízkereszt kötelezõ ünnepe. Szentmise reggel 8-kor és

este 7 órakor.
Január 12.: A fél 9-es szentmise után agapé a hittanteremben.
           Este ¾ 8 SaxOrgan koncert lesz, a fellépõk Nagy László Ad-

rián (orgona) és Zsemlye Sándor „Zsömi” (szaxofon).
Január 18.: Fél 3-6-ig kézmûves foglalkozás.
Január 26.: A fél 11-es szentmise alatt kisgyerekes foglalkozás a

hittanteremben, utána agape.

RÓMAI

A RÓMAIFÜRDÔI PLÉBÁNIA LAPJA

XIX. évf. 5. szám             2013. DECEMBER–2014. JANUÁR

LEVÉL
„Minden Belõle, Általa és Érte van,
dicsõség Neki mindörökké!”(11,36)

Eseménynaptár

December
Általános: Hogy az elhagyott vagy erõszak áldozataivá vált gyermekek

szeretetre és védelemre leljenek.
Missziós: Hogy a keresztények a megtestesült Ige világosságával készít-

sék fel az emberiséget a Megváltó érkezésére..

Január
Általános imaszándék: Hogy elõmozdítsunk egy olyan hiteles gazdasá-

gi fejlõdést, amely tiszteletben tartja valamennyi ember és valamennyi
nép méltóságát.

Missziós imaszándék: Hogy a különbözõ hitvallások keresztényei a Krisz-
tustól akart egység felé haladjanak.

A SZENTATYA IMASZÁNDÉKAI

A népszerûség titka

Az Advent elsõ hetét Európa fõ-
városában, Brüsszelben tölthettem,
ami mondhatni magánügy. Azonban
egyetlen élményemet, ha úgy tet-
szik tapasztalatomat, úgy gondol-
tam, megosztom másokkal is.

Történt, hogy a Saint Michel et
Gudule Bazilikában az idõszaknak
megfelelõen számos ország egy, a
rá jellemzõ betlehemet állított ki.
Latin Amerikától kezdve Európán át
egészen Japánig a nemzeti betle-
hemek sokaságát vonultatták fel a
hatalmas templomban. A körülöt-
tünk lévõ országok is részt vettek a
bemutatkozón, kivéve minket. A
miértet most ne feszegessük! Lép-
jünk túl rajta, mert az önmagában
is érdekes kiállításon egyébként is
a legnagyobb figyelmet a brazilok
betleheme keltette. Az ott idõzõk
mindegyike elmosolyodott, mikor
alaposabban szemügyre vette, hi-
szen a betlehem felé nem más, mint
maga Ferenc pápa sietett, a földre
téve aktatáskáját. A miértre itt már
érdemes keresni választ! Ne azon
gondolkodjunk, helyes-e vagy sem,
hogy a makettek közé került a pápa,
hanem azon elmélkedjünk, miért
lett bõ félév alatt ennyire népszerû
az egyházfõ?

Ha ezen morfondírozunk egy ke-
veset, és néhány szikrányit átve-
szünk a szentatya szemléletébõl,
akkor bizton állítható, az Advent-
hez méltóan cselekszünk.

CZ.
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EGYHÁZKÖZSÉGÜNK
RENDSZERES
PROGRAMJAI

SZENTMISÉK
– hétköznap: 8 óra
– szombat: 8 óra és este 7 óra
– vasárnap: ½ 9, ½ 11,

este 7 óra

GYÓNTATÁS
– a hónap utolsó szombatján

du. 5-tõl az esti szentmiséig.
– Adventben és nagyböjtben

minden szombaton du. 3-tól
az esti szentmiséig

IMAÓRÁK
– elsõ pénteken a reggeli mise után

fél órás egyéni szentségimádás.
– elsõ vasárnap: du. 6 órakor elmél-

kedõ szentségimádási óra.
– szentírásos imaóra: 3. hétfõ este

7 óra.
– minden kedden de. ½ 9-tõl

engesztelõ, közbenjáró imaóra.

ÉNEKKAR
– minden szerdán: este 7 óra.

RÓZSAFÜZÉR TÁRSULAT
– imatalálkozója minden hónap
- utolsó vasárnapján a ½ 9-es

szentmise után.

IRODAI ÜGYELET
– kedd, szerda, du. 3–½ 5-ig,

pénteken du. 3–4-ig.

KÖNYVTÁR
– vasárnap: ¼ 10–¼ 11-ig.

PlébánoSchunk oldala
Csak egy kis festés,
nem nagy ügy. - Ezt a mondatot hallottam egy beszélgetésbõl, mely-

ben a nyári felújítási munkákról volt szó. Eltûnõdtem. Az elsõ pilla-
nattól az utolsóig benne voltam a felújításban. Mivel alapos, és min-
den helyiségre kiterjedõ tatarozásba kellett kezdenünk, az elsõ lépés
az volt, hogy mindent, de igazán mindent, be kellett dobozolni. Hi-
szen a „kis festés” elõtt, a rengeteg repedés miatt, nem kevesebb,
mint 12 mûveletet hajtottak végre a falakon. Utána már tényleg csak
a „kis festés” jött,… meg a mázolás, meg a radiátorok lefújása, meg a
parkett csiszolása, meg a lakkozás… és végül a takarítás.

Sokan segítettek az elõkészítõ és utómunkálatokban. Nagyon kö-
szönöm minden közremûködõnek. Ígéretemmel ellentétben nem min-
denkire került ugyan sor, akik jelentkeztek, de eltettem a névsorokat.
Feladat lesz még a jövõben is, és akkor õket szólítom meg elõször.
Majdnem elfogyott minden pénzünk, amint lenni szokott a felújítá-
sokkor, elsõsorban azért, mert több járulékos vásárlás, ill. munka is
elkészült. Íme a (bizonyára nem teljes) lista:

új konyhabútor
új szekrények és polc a nagy szobában
új munkapult az alsó konyhában
kárpitozás
hittanterem bejárati ajtó festése – (különleges alumínium technika)
új székek a templomban
új lámpaburák  és takarékos égõk a hittanteremben és környékén
új takarékos égõk, és új reflektorégõk a templomban
elõtetõ a plébánia lépcsõ fölött
új örökmécses
templom külsõ süttõi kövének védelme a grafiti ellen
szentély bútorzatának áttisztítása, védelme
székek posztózása
a külsõ templomablakok szigetelése, tisztítása
a plébánia bejárati lépcsõje alatti rész rendbehozatala
új parketta és párnafa a sekrestyében
csúszásgátló a lépcsõkön

Egy bizonyos: nem volt semmi pazarlás. Csak azt vettünk vagy
cseréltünk le, amit feltétlenül meg kellett újítani. Egy idõre talán rend-
ben vagyunk. Jövõre, az önkormányzatunk segítségével, néhányszáz
cserepet fogunk még lecserélni. (A templom-tetõt évente átvizsgálók
és rendbe hozók javasolták.)

Kérem, vigyázzunk a szép, felújított templomunkra és a plébáni-
ánkra! Máris észrevettem, hogy a székeket a falnak tolják, nyomot
hagyva. Mások a lábuk nyomát hagyják a falakon. Itt se tegyünk
olyanokat, amikért otthon ránk szólnának!

Érezzük saját, gyönyörûséges otthonunknak a templomot, és na-
gyobb örömünk lesz benne.
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GYORGYOVICH MIKLÓS

Zarándoklat a Délvidékre

Másodszor gurult át zarándok-autóbuszunk a Tri-
anon-i határon szeptember 21-én, ezúttal a bõven ter-
mõ Bácskába igyekeztünk, amely évszázadokon át
látta el kenyérre-valóval és egyéb terményekkel a
Kárpát-medence lakóit.

Doroszló, a „Délvidék Csíksomlyójának” is neve-
zett Mária-kegyhely volt az úti célunk.  A több mint
900 évvel ezelõtt forrásból feltörõ gyógyvízhez sok
legenda fûzõdik, de 80 csodálatos, „hitelesített”
gyógyulást tartanak számon. A Szentkútból mi is
merítettünk.

A XVIII-XIX. század fordulóján neoreneszánsz stí-
lusban épült, Szent Imrérõl elnevezett kegytemplom-
ban Verebélyi Árpád plébános úr ajándékozott meg
minket énekes szentmisével. Prédikációjában Máriát,
az „Egység Anyját” köszöntötte, kitérve Jézus Krisz-
tus fõpapi imájának egyik fontos gondolatára: „azo-
kért is könyörgök, akik a tanítványok szavára hinni
fognak bennem. Legyenek mindnyájan egyek. Amit
Te, Atyám, bennem vagy és én benned, úgy legyenek
õk is egyek bennünk, hogy így elhiggye a világ, hogy
Te küldtél engem” (Jn 17, 20, 21). A délszláv háború
alatt a búcsúk alkalmával egymás mellett ült szerb,

horvát, bosnyák, albán, szlovén,  s mindnek szemé-
ben csillogott a megbánás és a szeretet könnye.

A Szentmise után az atyának el kellett mennie, de
elõbb bemutatta a templomot, a kegyhely történetét,
megköszönve látogatásunkat, mi pedig az õ szíves-
ségét.  Ezután a történelmi levegõjû Bács vár romjait
látogattuk meg. Már a honfoglalás elõtt szláv erõdí-
tés volt itt,  Szent István róla nevezte el az általa ala-
pított vármegyét. A téglavár építése a késõbbi száza-
dok munkája volt, a szerémi püspökséghez tartozott,
a tatárok  és a törökök is birtokolták. A Rákóczi sza-
badságharc óta rom. Napjainkban lassan halad a hely-
reállítása. Érdekes élmény volt a XVII. századi ere-
detû, gótikus és barokk stílusjegyeket viselõ feren-
ces rendház és templom megtekintése. Az érdeklõ-
dõk az internetrõl bõvebben tájékozódhatnak.

Hálás szívvel tértünk haza késõ este, megköszön-
ve a Jóistennek és Szûzanyánknak a sok kegyelmet,
amelyekben részesültünk és Ifju Gyurinak a „szoká-
sosan” alapos felkészülést, s a sok ismeretet, amivel
útközben és a helyszíneken gazdagította, tágította lá-
tókörünket.

Igen, az örvendetes olvasó harmadik titkáról van szó:
„Akit Te, Szent Szûz a világra szültél…”

Íme, hitünk egyik titka. Titok, mert csak hitünk fényénél
világosodnak meg a karácsonyi események. Könyvtárnyi
szépirodalom foglalkozik vele, képzõmûvészek, zenészek,
a mûvészetek minden ága feldolgozta a feldolgozhatat-
lant, teológusok próbálják megközelíteni a felfoghatatlant.
Krisztus, a második isteni személy, az Ige mentésünkre az
Atyától közénk érkezett. Köztünk élt, majd dolgát mara-
déktalanul elvégezve visszatért az Atyjához. Mint egy su-
hanó madár, olyan finoman, olyan szelíden érkezett, hogy
mûvét beteljesítse.

Miért jött le az égbõl? Szeretetbõl. Irántunk megmu-
tatkozó irgalmas szeretetbõl, mert úgy szerette az Isten
a világot, hogy egyszülött Fiát adta érte, hogy aki benne
hisz, el ne vesszen, hanem örökké éljen. Írva van. Fel
tudja valaki fogni, hogy miért adta a bûnösökért életét?
Hiszen a jó emberekért is alig áldozza valaki életét – írja
Szent Pál.

A titok megértése kegyelmi kérdés.
Csak Isten végtelen szeretete elegendõ magyarázat az

Epifániára.
Csak az, hogy az Isten SZERETET.
Amit az elsõ Ádám elrontott, azt a második (Krisztus)

életével, halálával és feltámadásával egyszer s minden-
korra rendbe teszi.

Érkezését ünnepeljük valamennyi földrészen ezen a
napon. Az idõ felett álló Fiú belép az idõ múlásával baj-
lódó világba, hogy az örök boldogságra hívjon mindenkit.

A HARMADIK TITOK
Az Isten örök tervében szerepelt, hogy Fiát megtestesíti,
s földi édesanyát keresett, hogy mindezt megtehesse. „Is-
teni kisded szûznek ölén.” A Krisztus a szeretet forradal-
mát hozta, a tiszta szeretetet élte, ezt tanította életével,
halálával, ezt föltámadásával.

Ha van örömhír, akkor ez a várva várt Messiás születé-
sének a híre. A választott nép körében évszázadokkal ko-
rábban születtek az érkezésérõl szóló próféciák. Az ár-
tatlan Isten Fia ártatlan csecsemõként születik, egy Szûz-
tõl, aki a Fiú jóvoltából szeplõtelenül fogantatott, és aki
így bûn nélkül való volt.

Ha van titok, ez az. Maga Mária se tudta, mi történik
vele és körülötte: Visszakérdez Gábriel angyal szózatára:
Hogyan történik mindez?

A születés hírére összesereglett pásztorok beszédén
elcsodálkozott, szavaikat mind a szívébe véste és el-el-
gondolkozott rajtuk.

Az isteni szeretet titka, ami ezen az éjszakán történt.
Ezt a titkot hirdette a betlehemi csillag, ezt az angyalok
éneke: „Gloria in excelsis Deo”, ezt a pásztorok beszá-
molója, akik elmondták, amit hallottak az Angyaltól: „Íme,
nagy örömet adok tudtul nektek, és az lesz majd az egész
népnek. Ma megszületett a Megváltó nektek, Krisztus,
az Úr, Dávid városában.”

Ezért e csillagos szent éj
ezért ragyog a templomi szentély
ezért fújja száz és száz torok:
Pásztorok, pásztorok…

LIELI GYÖRGY
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Kiadja: a Rómaifürdõi Plébánia
1031 Budapest, Zaránd u. 35.

Telefon: 368-6308
E-mail: rompleb@freemail.hu

romai.plebania.hu (www. nélkül!)

Rómaifürdõi Plébánia bankszámlája:
10900035-00000008-18040003

Rómaifürdõi Karitász Alapítvány bankszámlája:
10102103-12822304-00000008

PLÉBÁNIÁNK CSALÁDI HÍREI
A keresztség szentségében részesültek:

Lukács Bence Ákos és Németh Alexandra gyermeke Borbála Anna
Molnár István és Rabkovács Eszter gyermeke Maja Mária
Oláh Gábor és Zahn Katalin gyermeke Gréta Rózsa
Mészáros Zoltán és Bakó Judit gyermeke Péter
Lakatos József és Sárközi Margit gyermeke Seron
Palkó Attila és Radványi Csilla gyermeke Réka Ilona
dr. Schmidt Richard és Kun Diana gyermeke Klaudia
Kevin F. Grath és Pomogáts Gabriella gyermeke Mia
Biston Emmanuel és Székely Nagy Katalin gyermeke Charlotte Margaret Germain
Bolyós László és Marczi Angéla gyermeke Gergely
Vinnai Péter és Kiss Mariann gyermeke Péter
Kovács Krisztián és Bankó Barbara gyermeke Dáriusz
Szentimrey Zoltán és dr. Szentimrey Zsuzsanna gyermeke Máté Tamás
Schunk Márton és Rajki Orsolya gyermeke Márton László
Sántha Lõrinc és Rajki Zita Ágnes gyermeke Janka Anna
Wittner Balázs és Berta Enikõ gyermeke Emma
Horváth Krisztián és Czukor Erika gyermeke Alen
Epres Zoltán és Ferenczi Krisztina gyermeke Máté László
Mihálszky Kálmán és Fazekas Katalin gyermeke Panna

Végsõ búcsút vettünk a következõ testvéreinktõl:

Vitéz Kovács Béla
Bosák Erzsébet
Liptai György Tiborné sz. Hegyesdi Gabriella Mária
Sipos László
Hlács Józsefné sz. Jancsovocs Erzsébet
Rayné Papp Emese
Hagymási Sándorné sz. Lesku Erzsébet
Mucsi Antal
Haikade Antal
Pokker Jánosné sz. Ratatics Éva
Darázs Andrásné sz. Lukács Mária

Szentségi házasságot kötöttek
templomunkban:

Végvári Gergely és Máthé Bernadette
Vámos Péter és Rácz Elvira
Néveri Richard és Péter Imola
Sovák Arnold és Varjú Mária
Horváth László és Szabadkai Katalin Emerencia
Németh Balázs és Gonda Zsófia
Sándor Gábor és Antal Ildikó
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